Раннее утро, солнце ещё не взошло.
В Монастыре Бишань уже началась утренняя служба. Хоть монахов здесь и немного, это ничуть не мешает их искреннему усердию.
Звуки сутры сердца доносились до ушей Цзин Яньчжи, пока он, сидя у окна, пытался освоить медитацию для восстановления душевных сил.

Когда забрезжил рассвет и утренняя служба в переднем дворе подошла к концу, послышались торопливые шаги Цзин Юй и Цзин Ань.
— Яньчжи, ты уже встал?
— Пора завтракать!
Голоса опережали их самих, и Цзин Яньчжи, слегка улыбнувшись, открыл глаза.

В своих снах он видел, как после того, как в девятнадцать лет его жизнь оборвалась, душа покинула тело и долго парила в стенах Монастыря Бишань. Именно тогда он понял, что многое в этом мире — не более чем сон. Жизнь подобна сну, а сон подобен жизни.

Цзин Ань и Цзин Юй, которые были на четыре года младше него, находились в самом расцвете юности. Все три года, пока он был без сознания, он наблюдал, как эти маленькие монахи каждый день прибегали к его кровати и без умолку болтали. Они словно сделали его своим слушателем, вываливая на него всё — и хорошее, и плохое. Но в то же время они были очень послушными: услышав от настоятеля, что чтение сутр пойдёт ему на пользу, они в свободное время приходили к его постели и устраивали настоящие уроки. Чаще всего читал Цзин Ань, а Цзин Юй обтирал его, заодно жалуясь на то, что ему не разрешают спускаться с горы поиграть.

Беспокойный дух Цзин Яньчжи постепенно успокаивался, он учился принимать себя и постигать истину за пределами мирской суеты. Людские невзгоды — лишь проходящий дым.

— А ты уже поднялся.
Цзин Юй был непоседливым ребёнком. Настоятель дал ему такое буддийское имя в надежде на спокойствие, но мальчик всякий раз лишь обиженно шмыгал носом, когда его наказывали за несдержанность. Вспоминая, как тот плакал, переписывая сутры, Цзин Яньчжи невольно прищурился от теплоты.
— Встал.

Цзин Юй с недоумением посмотрел на его улыбку, не понимая, чему тот радуется с самого утра. Однако аура, исходящая от Цзин Яньчжи, умиротворяла, и, подчинившись ей, он невольно присел рядом.
— Яньчжи, знаешь, вчера к нам на гору поднялся один важный господин. От него так разило кровью, что я чуть не задохнулся.

Важный господин…
Цзин Яньчжи вспомнил вчерашнего мужчину в чёрном и его ледяной взгляд. Да, он был действительно важным человеком. Глава, управляющий всеми теневыми делами страны. До сих пор никто не знал ни его полного имени, ни возраста. Даже те, кому удавалось с ним заговорить, решались называть его лишь господин Бай.

Господин Бай…
Цзин Яньчжи необъяснимо улыбнулся и поднялся, чтобы забрать у Цзин Ань деревянный таз, но мальчик ловко увернулся. Он нежно потрепал Цзин Ань по голове в знак благодарности.
— Он всего лишь путник. Нам стоит просто продолжать жить своей жизнью.

Цзин Юй надул губы, подумав, что это верно: мир такого влиятельного человека слишком далёк от Монастыря Бишань. Лучше подумать, что будет на завтрак, обед и ужин. Он вскочил, отряхнулся и воскликнул:
— Нет-нет, надо посмотреть, что приготовил младший дядя. Я так голоден! Вы двое, поторопитесь!
Сказав это, он убежал. Цзин Яньчжи рассмеялся и, опустив голову, принялся спокойно умываться. Цзин Ань молча взялся за уборку постели.
— Цзин Ань, дай я сам.
Малыш, не оборачиваясь, продолжил своё дело и сухо ответил:
— Вот поправишься, тогда и будешь сам.

Цзин Яньчжи приложил к лицу горячее полотенце, наслаждаясь теплом. Как же хорошо, что это не сон.
Приведя себя в порядок, он с помощью Цзин Ань направился к переднему двору. Пролежав больше десяти лет, он растерял былую силу, и конечности почти не слушались. В первый день, когда он очнулся, он попытался встать, но рухнул на пол — ноги напоминали варёную лапшу. Полмесяца два малыша помогали ему восстанавливаться, к этому добавилось иглоукалывание настоятеля, и лишь позавчера он наконец смог сделать несколько шагов, опираясь на трость.

В Монастыре Бишань всегда малолюдно. Погода перед началом осени была приятной. Спрятавшись от солнца под деревом желаний, он ловил лёгкий ветерок, и мир казался таким прекрасным.
После завтрака Цзин Ань два часа помогал ему с упражнениями, а затем, по его просьбе, переставил кресло настоятеля под дерево желаний. Оставив чашку с укрепляющим чаем, мальчики ушли заниматься хозяйственными делами и переписыванием сутр. Те, кто приходил к настоятелю, всегда искали помощи или искупления грехов, и эти свитки предназначались для них.
Чего они искали? Просто душевного покоя.

Цзин Яньчжи слегка улыбнулся, закрыл глаза и, откинувшись на спинку кресла, начал тихонько покачиваться. Погода стояла чудесная, дерево желаний было увешано выцветшими красными лентами. Юноша под деревом, облачённый в бежевую хлопковую рубашку, наслаждался кратким моментом покоя в этой жизни. Его белоснежная, почти прозрачная кожа в лучах солнца казалась сияющей даже с закрытыми глазами, пряди волос падали на высокий лоб и ложились на густые длинные ресницы. Бледно-розовые губы и эфемерная, хрупкая красота придавали ему болезненный шарм.

Бай Циань, поднявшись по трём тысячам ступеней, увидел перед собой именно эту картину. Ветер развевал его рукава, уголки губ были слегка приподняты, а тонкие длинные пальцы перебирали чётки, заставляя взгляд любого, кто на него посмотрит, туманиться.
— Господин… — Чжоу Юй, стоявший позади Бай Цианя, тихо напомнил о себе.

Это нарушило идиллию. Цзин Яньчжи, услышав шум, понял, что пришли гости. Он слегка приподнял веки и встретился взглядом с глубокими, холодными глазами мужчины. Он сделал паузу, слегка кивнул в знак приветствия и снова закрыл глаза, словно это была лишь обычная встреча с прохожим.

Чжоу Юй был удивлён — это был первый раз, когда кто-то не обратил никакого внимания на господина Бая.
В тот же момент, когда Цзин Яньчжи закрыл глаза, Бай Циань тоже отвёл взгляд и вошёл в храм. Чжоу Юй бросил быстрый взгляд на Цзин Яньчжи и последовал за господином.
Проходя мимо, Цзин Яньчжи повернул голову и мягко улыбнулся. Солнце было тёплым, а ветер — ласковым.
В будущем, желаю тебе мира и радости…

Бай Циань стоял в храме среди статуй божеств, храня молчание.
— Господин Бай, ваше сердце недостаточно спокойно.
— Учитель, с чего вы взяли?
Настоятель сидел, скрестив ноги на коврике для медитаций, с закрытыми глазами. В зале воцарилась тишина.
Вскоре из двора донеслись звуки сутры сердца: Цзин Ань и Цзин Юй сидели по обе стороны от Цзин Яньчжи и вполголоса читали текст.

Чжоу Юй, оглядывая странный монастырь, прищурился, а затем достал телефон и быстро напечатал несколько строк.
Настоятель в зале тоже начал тихо вторить чтению, и внезапно Бай Циань отчётливо услышал слова сутры прямо у себя в ушах. От вчерашнего заклинания успокоения до сегодняшней сутры сердца — звук был тихим, и если не подойти совсем близко, разобрать слова было невозможно. Но сейчас он слышал их так ясно, будто само сознание прояснилось.

Бай Циань посмотрел на настоятеля и невольно показалось, что он видит улыбку Майтрейи. Чжоу Юй, до этого стоявший расслабленно, выпрямился, его взгляд стал острым как бритва. Он чувствовал то же самое, что и Бай Циань.
Кто может предсказать, что произойдёт в этом мире?
Цзин Яньчжи спокойно отпил чаю.
Когда чтение закончилось, Цзин Юй снова стал гиперактивным ребёнком.
— Чжи-чжи, твоё сердце успокоилось?

Цзин Ань, Чжоу Юй, Увэй — все взгляды устремились на юношу, чистого и светлого, словно нефрит.
— Очень спокойно.
Бай Циань услышал этот ответ.
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